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CONSISTÊNCIA

DEEP PLATE
Ā 

ASSIETTE CREUSE

P 333 gr A 60 mm D 144 mm CAP 539 ml 

W 3/4 lbs H 2 1/3õõ D 5 2/3õõ CAP 18 2/9 oz

CRAFT PORCELAIN . PORCELANA

The new Craft collection is part

of the demanding tradition of

fine dining and, to meet the

fundamental needs of the

sector, is based on six precise

aesthetic and functional

coordinates: Lightness,

Speediness, Precision, Visibility,

Multiplicity and Consistency. At

the origin of the Craft collection

is an entirely handcrafted work,

boasting the distinctive imprint

of Vista Alegre's craftsmen -

sculptors. Almost 200 years of

expertise thus shape a bold and

contemporary design, supported

by the most modern

manufacturing techniques.

A nova coleção Craft surge inserida na

exigente tradição do fine dining e, para

responder às necessidadesfundamentais

do setor, assenta em seis coordenadas

estéticas e funcionais precisas: Leveza,

Rapidez, Exatidão, Visibilidade,

Multiplicidade e Consistência.

Na origem da coleção Craft está um

trabalho inteiramente manual,

ostentando a impressão única dos

artesãos-escultores da Vista Alegre.

Quase200 anos de expertise conformam

assim um design ousado e

contemporâneo, com o apoio das mais

modernas técnicas de fabrico .

CONSISTENCY

CONSISTÊNCIA

21141247

DEEP PLATE
Ā 

PRATO FUNDO

P 540 gr Ø - 27,0  x H - 6,9 cm

CONSISTENCY

CONSISTÊNCIA

21141256

TRAY
Ā 

TRAVESSA

P 1495 gr l 44,4cm x w 34,2cm x h 6,3cm 

CONSISTENCY

CONSISTÊNCIA

21141246

CHARGER PLATE
Ā 

PRATO MARCADOR

P 1280 gr Ø - 36,4  x H - 3,2 cm



CONSISTÊNCIA

DEEP PLATE
Ā 

ASSIETTE CREUSE

P 333 gr A 60 mm D 144 mm CAP 539 ml 

W 3/4 lbs H 2 1/3õõ D 5 2/3õõ CAP 18 2/9 oz

CRAFT

LIGHTNESS

LEVEZA

21141260

TASTING PLATE
Ā 

PRATO DEGUSTAÇÃO

P 775 gr Ø - 32,8  x  H - 3,0 cm

LIGHTNESS

LEVEZA

21141258

DINNER PLATE
Ā 

PRATO RASO

P 920 gr Ø - 32,2 x H ð1,3 cm

LIGHTNESS

LEVEZA

21141259

DEEP PLATE
Ā 

PRATO FUNDO

P 975 gr Ø - 27,5 x H ð4,5cm

LIGHTNESS

LEVEZA

21141261

BOWL M
Ā 

TAÇA M

P 300 gr Ø - 13,1 x H - 8,0cm

LIGHTNESS

LEVEZA

21141257

TRAY
Ā 

TRAVESSA

P 1195 gr l 43cm x w 27, 9cm x h 2, 5cm 

LIGHTNESS

LEVEZA

21141262

PODIUM
Ā 

PODIUM

P 400 gr Ø - 14,4 x H - 10cm

PORCELAIN . PORCELANA

The new Craft collection is part

of the demanding tradition of

fine dining and, to meet the

fundamental needs of the

sector, is based on six precise

aesthetic and functional

coordinates: Lightness,

Speediness, Precision, Visibility,

Multiplicity and Consistency. At

the origin of the Craft collection

is an entirely handcrafted work,

boasting the distinctive imprint

of Vista Alegre's craftsmen -

sculptors. Almost 200 years of

expertise thus shape a bold and

contemporary design, supported

by the most modern

manufacturing techniques.

A nova coleção Craft surge inserida na

exigente tradição do fine dining e, para

responder às necessidadesfundamentais

do setor, assenta em seis coordenadas

estéticas e funcionais precisas: Leveza,

Rapidez, Exatidão, Visibilidade,

Multiplicidade e Consistência.

Na origem da coleção Craft está um

trabalho inteiramente manual,

ostentando a impressão única dos

artesãos-escultores da Vista Alegre.

Quase200 anos de expertise conformam

assim um design ousado e

contemporâneo, com o apoio das mais

modernas técnicas de fabrico .



CONSISTÊNCIA

DEEP PLATE
Ā 

ASSIETTE CREUSE

P 333 gr A 60 mm D 144 mm CAP 539 ml 

W 3/4 lbs H 2 1/3õõ D 5 2/3õõ CAP 18 2/9 oz

CRAFT

RESPONSE

RAPIDEZ

21141245

DINNER PLATE
Ā 

PRATO RASO

P 810 gr Ø - 27,4  x  H - 3,0 cm

RESPONSE

RAPIDEZ

21141243

PODIUM
Ā 

PODIUM

P 410 gr Ø - 15,2   x  H - 7,8 cm

RESPONSE

RAPIDEZ

21141244

SMALL PLATE
Ā 

PRATO PEQUENO

P 365 gr Ø - 16,8  x  H - 3,4 cm

PRECISION

EXACTIDÃO

21141241

TASTING PLATE
Ā 

PRATO DEGUSTAÇÃO

P 640 gr Ø - 19,2  x H - 6,9 cm

TRONCO

21141255

EXHIBITOR STRAIN
Ā 

EXPOSITOR

P 1850 gr l 64cm x w 29cm x h 29,1cm 

VISIBILITY

VISIBILIDADE

21141242

BOWL S
Ā 

TAÇA S

P 320 gr Ø - 13,5   x H - 9,3 cm

PORCELAIN . PORCELANA

The new Craft collection is part

of the demanding tradition of

fine dining and, to meet the

fundamental needs of the

sector, is based on six precise

aesthetic and functional

coordinates: Lightness,

Speediness, Precision, Visibility,

Multiplicity and Consistency. At

the origin of the Craft collection

is an entirely handcrafted work,

boasting the distinctive imprint

of Vista Alegre's craftsmen -

sculptors. Almost 200 years of

expertise thus shape a bold and

contemporary design, supported

by the most modern

manufacturing techniques.

A nova coleção Craft surge inserida na

exigente tradição do fine dining e, para

responder às necessidadesfundamentais

do setor, assenta em seis coordenadas

estéticas e funcionais precisas: Leveza,

Rapidez, Exatidão, Visibilidade,

Multiplicidade e Consistência.

Na origem da coleção Craft está um

trabalho inteiramente manual,

ostentando a impressão única dos

artesãos-escultores da Vista Alegre.

Quase200 anos de expertise conformam

assim um design ousado e

contemporâneo, com o apoio das mais

modernas técnicas de fabrico .



CONSISTÊNCIA

DEEP PLATE
Ā 

ASSIETTE CREUSE

P 333 gr A 60 mm D 144 mm CAP 539 ml 

W 3/4 lbs H 2 1/3õõ D 5 2/3õõ CAP 18 2/9 oz

CRAFT

MULTIPLICITY

MULTIPLICIDADE

21141251

TASTING PLATE
Ā 

PRATO DEGUSTAÇÃO

P 860 gr Ø - 32,5 x H - 3,0 cm

MULTIPLICITY

MULTIPLICIDADE

21141249

CHARGERPLATE
Ā 

PRATO MARCADOR

P 1150 gr Ø - 35,0  x  H - 3,6 cm

MULTIPLICITY

MULTIPLICIDADE

21141250

DEEP PLATE
Ā 

PRATO FUNDO

P 600 gr Ø - 27,0 x  H - 6,5 cm

MULTIPLICITY

MULTIPLICIDADE

21141252

SALAD BOWL
Ā 

SALADEIRA

P 1190 gr 

Ø - 32,0  x  H - 13,9 cm

MULTIPLICITY

MULTIPLICIDADE

21141248

TRAY
Ā 

TRAVESSA

P 1677 gr 

l 45,4cm x w 34,2cm x h 3,1cm 

MULTIPLICITY

MULTIPLICIDADE

21141254

BOWL S
Ā 

TAÇA S

P 175 gr 

Ø - 13,8x H - 6,8 cm

MULTIPLICITY

MULTIPLICIDADE

21141253

TILE PLATE
Ā 

PRATO TELHA

P 355 gr 

l 27,2cm x w 17,2cm x h 3,8cm 

PORCELAIN . PORCELANA

The new Craft collection is part

of the demanding tradition of

fine dining and, to meet the

fundamental needs of the

sector, is based on six precise

aesthetic and functional

coordinates: Lightness,

Speediness, Precision, Visibility,

Multiplicity and Consistency. At

the origin of the Craft collection

is an entirely handcrafted work,

boasting the distinctive imprint

of Vista Alegre's craftsmen -

sculptors. Almost 200 years of

expertise thus shape a bold and

contemporary design, supported

by the most modern

manufacturing techniques.

A nova coleção Craft surge inserida na

exigente tradição do fine dining e, para

responder às necessidadesfundamentais

do setor, assenta em seis coordenadas

estéticas e funcionais precisas: Leveza,

Rapidez, Exatidão, Visibilidade,

Multiplicidade e Consistência.

Na origem da coleção Craft está um

trabalho inteiramente manual,

ostentando a impressão única dos

artesãos-escultores da Vista Alegre.

Quase200 anos de expertise conformam

assim um design ousado e

contemporâneo, com o apoio das mais

modernas técnicas de fabrico .



CONSISTÊNCIA

DEEP PLATE
Ā 

ASSIETTE CREUSE

P 333 gr A 60 mm D 144 mm CAP 539 ml 

W 3/4 lbs H 2 1/3õõ D 5 2/3õõ CAP 18 2/9 oz

CRAFT

LEVITY

49002533

PODIUM BLUE L
Ā 

PODIUM AZUL L

P 932 gr Ø - 16,5 x H - 15,7 cm

GLASS Ā VIDRO

The Craft porcelain collection is 

complemented by two lines in glass 

created with the same principle of 

freedom in manufacturing, where the 

hand crafted component reigns 

supreme. Each piece is subject to an 

alternative production process, which 

gives it a unique character and the 

dynamic spontaneity of the entire 

Craft collection .

The Levity line is composed of tall 

plates, pitchers, bowls and cups, 

multifunctional pieces where its light 

and sophisticated appearance is 

accentuated by the contemporaneity of 
its irregular shape. 

A gama Craft em porcelana é 

complementada com duas linhas em 

vidro criadas com o mesmo princípio de 

liberdade na execução, onde impera a 

componente manual. Cada peça é 

sujeita a um processo de produção 

alternativo, que lhe confere um 

carácter único e a espontaneidade 

dinâmica de toda a coleção Craft .

A linha Levity é constituída por pratos 

altos, jarros, taças e copos, peças 

multifuncionais onde a aparência leve e 

sofisticada é acentuada pela 

contemporaneidade da forma irregular. 

LEVITY

49002530

PODIUM PINK L
Ā 

PODIUM ROSA L

P 984 gr Ø - 15,6 x H - 15,8 cm

LEVITY

49002534

PODIUM BLUE M
Ā 

PODIUM AZUL M 

P 310 gr Ø - 12,5 x H ð9,2 cm

LEVITY

49002535

PODIUM PINK M
Ā 

PODIUM ROSA M

P 444 gr Ø - 12,5 x H - 9 cm

LEVITY

49002539

JUG BLUE
Ā 

JARRO AZUL

P 564 gr Ø - 15,4 x H - 97 cm

LEVITY

49002541

JUG PINK
Ā 

JARRO ROSA

P 564 gr Ø - 15,4 x H - 97 cm

LEVITY

49002551

BOWL PINK
Ā 

TAÇA ROSA

P 260 gr Ø - 11,8 x H ð4,6 cm



CONSISTÊNCIA

DEEP PLATE
Ā 

ASSIETTE CREUSE

P 333 gr A 60 mm D 144 mm CAP 539 ml 

W 3/4 lbs H 2 1/3õõ D 5 2/3õõ CAP 18 2/9 oz

CRAFT

FLOW

49002554

TASTING PLATE
Ā 

PRATO DEGUSTAÇÃO

P 2372 gr Ø - 22,9 x H ð4,2 cm

GLASS Ā VIDRO

The Craft porcelain collection is 

complemented by two lines in glass 

created with the same principle of 

freedom in manufacturing, where the 

hand crafted component reigns 

supreme. Each piece is subject to an 

alternative production process, which 

gives it a unique character and the 

dynamic spontaneity of the entire 

Craft collection. The Flow line is 

composed of versatile side dishes, 

shaped by glass that solidifies as it 

flows, without any mold, creating a 

wavy but uneven shape, unexpected 
and modern.

A gama Craft em porcelana é 

complementada com duas linhas em 

vidro criadas com o mesmo princípio de 

liberdade na execução, onde impera a 

componente manual. Cada peça é 

sujeita a um processo de produção 

alternativo, que lhe confere um 

carácter único e a espontaneidade 

dinâmica de toda a coleção Craft .

A linha Flow é composta por versáteis 

pratos de apoio, conformados pelo vidro 

que vai solidificando à medida que 

escorre, sem qualquer recurso a molde, 

gerando uma forma ondulada mas 

desigual, inesperada e moderna.



CONSISTÊNCIA

DEEP PLATE
Ā 

ASSIETTE CREUSE

P 333 gr A 60 mm D 144 mm CAP 539 ml 

W 3/4 lbs H 2 1/3õõ D 5 2/3õõ CAP 18 2/9 oz

CRAFT

NEBULA

49002521

TASTING PLATE
Ā 

PRATO DEGUSTAÇÃO

P 1370 gr Ø ð24,0 x H ð8,0 cm

GLASS Ā VIDRO

The Craft porcelain collection is 

complemented by two lines in glass 

created with the same principle of 

freedom in manufacturing, where the 

hand crafted component reigns 

supreme. Each piece is subject to an 

alternative production process, which 

gives it a unique character and the 

dynamic spontaneity of the entire 

Craft collection. 

Creating a unique visual of the 

universe, full of energy and mystery, 

Nebula pieces of transparent glass 

feature free forms and offer the flat 

or concave option. The elevation, 

contours, colors and motifs created by 

glass powders seem to set them off to 

provide the table with an experience 

from another galaxy.

A gama Craft em porcelana é 

complementada com duas linhas em 

vidro criadas com o mesmo princípio de 

liberdade na execução, onde impera a 

componente manual. Cada peça é 

sujeita a um processo de produção 

alternativo, que lhe confere um 

carácter único e a espontaneidade 

dinâmica de toda a coleção Craft .

Criando um universo visual próprio, 

pleno de energia e mistério, os pratos 

Nebula em vidro transparente 

apresentam formas livres e oferecem a 

opção plana ou com caldeira. A 

elevação, os contornos, as cores e os 

motivos criados pelos pós de vidro 

parecem destiná-los a proporcionar à 

mesa uma experiência de outra galáxia.

NEBULA

49002522

TASTING PLATE
Ā 

PRATO DEGUSTAÇÃO

P 1285 gr Ø ð19,5 x H ð8,0 cm



CONSISTÊNCIA

DEEP PLATE
Ā 

ASSIETTE CREUSE

P 333 gr A 60 mm D 144 mm CAP 539 ml 

W 3/4 lbs H 2 1/3õõ D 5 2/3õõ CAP 18 2/9 oz

CRAFT

NIDUS

49002523

BOWL XS
Ā 

TAÇA XS

P 180 gr Ø ð7,5 x H ð2,5 cm

GLASS Ā VIDRO

The Craft porcelain collection is 

complemented by two lines in glass 

created with the same principle of 

freedom in manufacturing, where the 

hand crafted component reigns 

supreme. Each piece is subject to an 

alternative production process, which 

gives it a unique character and the 

dynamic spontaneity of the entire 

Craft collection. 

The Nidus bowls, in cut -colored glass, 

create fascinating little points of 

brightness and energy at the table, 

highlighting the presentation of 

appetizers and small delicacies. The 

orange tone, the translucency and the 

cutting work bring a surprising delicacy 

to these massive pieces.

A gama Craft em porcelana é 

complementada com duas linhas em 

vidro criadas com o mesmo princípio de 

liberdade na execução, onde impera a 

componente manual. Cada peça é 

sujeita a um processo de produção 

alternativo, que lhe confere um 

carácter único e a espontaneidade 

dinâmica de toda a coleção Craft . 

As taças Nidus, em vidro de cor 

lapidado, criam à mesa pequenos pontos 

fascinantes de brilho e energia, que 

evidenciam a apresentação de aperitivos 

e pequenas iguarias. O tom laranja, a 

translucidez e o trabalho de lapidação 

dão a estas peças maciças uma 

surpreendente delicadeza.



CONSISTÊNCIA

DEEP PLATE
Ā 

ASSIETTE CREUSE

P 333 gr A 60 mm D 144 mm CAP 539 ml 

W 3/4 lbs H 2 1/3õõ D 5 2/3õõ CAP 18 2/9 oz

CRAFT

MATTER

49002524

BOWL XS
Ā 

TAÇA XS

P 400 gr Ø ð7,5 x H ð3,5 cm

GLASS Ā VIDRO

The Craft porcelain collection is 

complemented by two lines in glass 

created with the same principle of 

freedom in manufacturing, where the 

hand crafted component reigns 

supreme. Each piece is subject to an 

alternative production process, which 

gives it a unique character and the 

dynamic spontaneity of the entire 

Craft collection. 

Inspired by the process of eroding 

rocks, caused by wind, water and heat, 

Matter bowls acquire an essential, 

stripped -down and organic form. To 

create this perception, the glass is 

intentionally sculpted in an 

intentionally crude shape, allowing to 

give a unique and striking character to 
each piece.

A gama Craft em porcelana é 

complementada com duas linhas em 

vidro criadas com o mesmo princípio de 

liberdade na execução, onde impera a 

componente manual. Cada peça é 

sujeita a um processo de produção 

alternativo, que lhe confere um 

carácter único e a espontaneidade 

dinâmica de toda a coleção Craft . 

Inspiradas no processo de erosão das 

rochas, provocado pelo vento, a água e 

o calor, as taças Matter adquirem uma 

forma essencial, despojada e orgânica. 

Para criar essa perceção, o vidro é 

esculpido de forma intencionalmente 

tosca, o que permite conferir um 

carácter único e marcante a cada peça.



TISSÉ

A coleção Tissédemonstra como 

o grés pode ser sofisticado sem 

perder o seu carácter próprio. 

Os tons sóbrios e a trama 

minimalista evocam uma suave 

superfície em tecido, que 

complementa qualquer ambiente 

de forma elegante, valorizando 

simultaneamente o 

empratamento.  

The Tissécollection shows just 

how sophisticated stoneware 

can be without losing its own 

character. The sober tones and 

the minimalist weave evoke a 

soft fabric surface, 

complementing any 

environment in an elegant way, 

while making plating all the 

more striking.

GRÉS ĀSTONEWARE /CONTEMPORARY

Frequent microwave usage may cause changes in glazing. 

Dishwasher safe.

O uso frequente do micro-ondas pode causar alterações no vidrado das peças

Resistente ao micro-ondas

37006070

PRESENTATION PLATE BLACK 33 
Ā

PRATO MARCADOR PRETO 33

P 1245 gr A 20 mm  D 33 mm

37006066

PRESENTATION PLATE BLUE 33 
Ā

PRATO MARCADOR AZUL 33

P 1245 gr A 20 mm  D 330 mm

37006071

DINNER PLATE BLACK 27 
Ā

PRATO RASO PRATO 27

P 645 gr A 25 mm  D 265 mm

37006067

DINNER PLATE BLUE 27 
Ā

PRATO RASO AZUL 27

P 645 gr A 25 mm  D 265 mm

37006072

DESSERT PLATE BLACK 23
Ā 

PRATO SOBREMESA PRETO 23

P 420 gr A 20 mm D 225 mm

37006068

DESSERT PLATE BLUE 23
Ā 

PRATO SOBREMESA AZUL 23

P 420 gr A 20 mm D 225 mm



TISSÉ

A coleção Tissédemonstra como 

o grés pode ser sofisticado sem 

perder o seu carácter próprio. 

Os tons sóbrios e a trama 

minimalista evocam uma suave 

superfície em tecido, que 

complementa qualquer ambiente 

de forma elegante, valorizando 

simultaneamente o 

empratamento.  

The Tissécollection shows just 

how sophisticated stoneware 

can be without losing its own 

character. The sober tones and 

the minimalist weave evoke a 

soft fabric surface, 

complementing any 

environment in an elegant way, 

while making plating all the 

more striking.

GRÉS ĀSTONEWARE /CONTEMPORARY

37006073

SOUP PLATE BLACK 22
Ā 

PRATO SOPA PRETO 22

P 505 gr A 45 mm D 215 mm

37006069

SOUP PLATE BLUE 22
Ā 

PRATO SOPA AZUL 22

P 505 gr A 45 mm D 215 mm

37006086

BOWL BLACK 16
Ā 

TAÇA PRETA 16

P 400 gr A 75 mm D 160 mm

37006087

BOWL BLUE 16
Ā 

TAÇA AZUL 16

P 400 gr A 75 mm D 160 mm

Frequent microwave usage may cause changes in glazing. 

Dishwasher safe.

O uso frequente do micro-ondas pode causar alterações no vidrado das peças

Resistente ao micro-ondas



FOLIAGE

As cores e motivos de Foliage

conferem à coleção uma 

vivacidade especial e um 

encanto campestre que não 

destoarão num contexto de fine 

dining. Os tons terra combinam -

se com a decoração estilizada de 

folhas e ramos para criar uma 

irresistível proposta de grés 

contemporâneo.

Foliage colors and motifs give 

the collection a special 

liveliness and country charm 

that will not be at odds in a 

fine dining context. Earth 

tones are combined with the 

stylized decoration of leaves 

and branches to create an 

irresistible contemporary 

stoneware collection.

GRÉS ĀSTONEWARE /CONTEMPORARY

CHARGER PLATE 32
Ā

PRATO MARCADOR 32

A 35 mm Ø 335 mm 

H 1 3 /8ó Ï 13 1 /5ó

DINNER PLATE 28
Ā

PRATO RASO 28

A 27 mm C 285 mm L 278 mm 

H 1ó L 11 2 /7ó W 11ó

DESSERT PLATE 23
Ā

PRATO SOBREMESA 23

A 27 mm C 232 mm L 222 mm 

H 1ó L 9 1 /7ó W 8 3 /4ó

BREAD PLATE 17
Ā

PRATO PÃO 17

A 20 mm C 175 mm L 160 mm 

H 4 /5ó L 6 7 /8ó W 6ó

PASTA PLATE 25
Ā 

PRATO PASTA 25 

A 60 mm Ø 255 mm 

H 2 3 /8ó 10ó

SOUP PLATE 23N
Ā 

PRATO SOPA 23N

A 45 mm Ø 230 mm 

H 1 3 /4ó Ï 9ó 

Frequent microwave usage may cause changes in glazing. 

Dishwasher safe.

O uso frequente do micro-ondas pode causar alterações no vidrado das peças

Resistente ao micro-ondas



FOLIAGE

As cores e motivos de Foliage

conferem à coleção uma 

vivacidade especial e um 

encanto campestre que não 

destoarão num contexto de fine 

dining. Os tons terra combinam -

se com a decoração estilizada de 

folhas e ramos para criar uma 

irresistível proposta de grés 

contemporâneo.

Foliage colors and motifs give 

the collection a special 

liveliness and country charm 

that will not be at odds in a 

fine dining context. Earth 

tones are combined with the 

stylized decoration of leaves 

and branches to create an 

irresistible contemporary 

stoneware collection.

GRÉS ĀSTONEWARE /CONTEMPORARY

PLATTER 38
Ā

TRAVESSA 38

A 34 mm C 386 mm L 311 mm 

H м м κоέ [ мр м κрέ ² мн м κпέ

PLATTER 24
Ā

TRAVESSA 24

A 21 mm C 240 mm L 190 mm 
H т κуέ [ ф м κнέ ² т м κнέ 

CEREAL BOWL 17
Ā

TAÇA CEREAL 17

A 49 mm C 168 mm L 166 mm 
H н έ [ с о κрέ ² с м κнέ

INDIVIDUAL BOWL 11
Ā

TAÇA INDIVIDUAL 11

A 50 mm Ø 120 mm 
H нέ q п о κпέ

INDIVIDUAL BOWL 11 GLAZE
Ā

TAÇA INDIVIDUAL 11 GLAZE

A 50 mm Ø 120 mm 

I нέ q п о κпέ

BOWL  BLUE 10X3,5
Ā 

TAÇA AZUL 10X3,5

A 35 mm C 105 mm L 100 mm 

H м оκуέ [ п мκуέ ² пέ

Frequent microwave usage may cause changes in glazing. 

Dishwasher safe.

O uso frequente do micro-ondas pode causar alterações no vidrado das peças

Resistente ao micro-ondas

BOWL 10X3,5
Ā 

TAÇA 10X3,5

A 35 mm C 105 mm L 100 mm 

H м оκуέ [ п мκуέ ² пέ



QUÉOPS

As peças de Quéops apresentam 

formas simples e essenciais, que 

nos lembram artefactos 

intemporais, recriados pela 

memória do passado combinada 

com a arte do presente. Os 

efeitos terra texturados, em 

tons contrastantes, ajudam a 

imprimir essa identidade que 

parece pertencer a qualquer 

tempo, sempre com uma história 

por contar.

Quéopspieces present simple 

and fundamental forms, 

bringing timeless artifacts to 

mind, recreated by combining 

memory of the past with the 

art of present. Textured earth 

effects, in contrasting tones, 

help to print this timeless 

identity, always telling a story.

GRÉS ĀSTONEWARE /CONTEMPORARY

PRESENTATION PLATE 32 
Ā

PRATO MARCADOR PRETO 32

A 35 mm Ø 335 mm

I м о κуέ q мо м κрέ

DINNER PLATE 27,5N
Ā

PRATO RASO 27,5N

A 25 mm Ø 275 mm 
H мέ q мл р κсέ

DESSERT PLATE 22N
Ā

PRATO SOBREMESA 22N

A 25 mm Ø 220 mm
I мέ q у п κсέέ

ROUND PLATTER 18
Ā

TRAVESSA REDONDA 18

A 25 mm Ø 175 mm 
H мέ q с т κуέ

SOUP PLATE 23N
Ā 

PRATO SOPA 23N

A 45 mm Ø 230 mm 

H м о κпέ q фέ 

PASTA PLATE 25
Ā 

PRATO PASTA 25

A 60 mm 255 mm 

H н о κуέ млέ

Frequent microwave usage may cause changes in glazing. 

Dishwasher safe.

O uso frequente do micro-ondas pode causar alterações no vidrado das peças

Resistente ao micro-ondas



QUÉOPS

As peças de Quéops apresentam 

formas simples e essenciais, que 

nos lembram artefactos 

intemporais, recriados pela 

memória do passado combinada 

com a arte do presente. Os 

efeitos terra texturados, em 

tons contrastantes, ajudam a 

imprimir essa identidade que 

parece pertencer a qualquer 

tempo, sempre com uma história 

por contar.

Quéopspieces present simple 

and fundamental forms, 

bringing timeless artifacts to 

mind, recreated by combining 

memory of the past with the 

art of present. Textured earth 

effects, in contrasting tones, 

help to print this timeless 

identity, always telling a story.

GRÉS ĀSTONEWARE /CONTEMPORARY

CEREAL BOWL N16
Ā

TAÇA CEREAL N16

A 75 mm Ø 160 mm 

H оέ q с о κуέ

INDIVIDUAL BOWL 11
Ā

TAÇA INDIVIDUAL 11

A 50 mm Ø 120 mm 
H нέ q п о κпέ

ROUND PLATTER 40
Ā

TRAVESSA REDONDA 40

A 55 mm Ø 410 mm 
H н м κ сέ мс м κ у έ

OVAL PLATTER 40
~Ā

TRAVESSA OVAL 40

A 30 mm C 260 mm L 405 mm 
H м м κ сέ [ мл м κ пέ ² мсέ 

TRAY 45
Ā 

TABULEIRO 45

A 17 mm C 452 mm L 131 mm 

H н κ оέ [ мт п κ рέ ² р м κ с έ

RECTANGULAR PLATE 32
Ā 

PRATO RECTANGULAR 32

A 19 mm C 322 mm L 224 mm

I о κ пέ [ мн н κ оέ ² у р κ у έ

Frequent microwave usage may cause changes in glazing. 

Dishwasher safe.

O uso frequente do micro-ondas pode causar alterações no vidrado das peças

Resistente ao micro-ondas



QUÉOPS

As peças de Quéops apresentam 

formas simples e essenciais, que 

nos lembram artefactos 

intemporais, recriados pela 

memória do passado combinada 

com a arte do presente. Os 

efeitos terra texturados, em 

tons contrastantes, ajudam a 

imprimir essa identidade que 

parece pertencer a qualquer 

tempo, sempre com uma história 

por contar.

Quéopspieces present simple 

and fundamental forms, 

bringing timeless artifacts to 

mind, recreated by combining 

memory of the past with the 

art of present. Textured earth 

effects, in contrasting tones, 

help to print this timeless 

identity, always telling a story.

GRÉS ĀSTONEWARE /CONTEMPORARY

SALAD BOWL 26
Ā

SALADEIRA 26

A 110 mm Ø 265 mm

I п н κ сέ q мл о κ т έ

CUP 340 ML
Ā

COPO 340 ML

A 110 mm Ø 90 mm 
H п м κ сέ q о м κ н έ

Frequent microwave usage may cause changes in glazing. 

Dishwasher safe.

O uso frequente do micro-ondas pode causar alterações no vidrado das peças

Resistente ao micro-ondas



SHANGRI-LÁ

Exótica, sedutora e muito 

versátil. Shangri-La é uma 

coleção que cria coesão e 

complementaridade a partir das 

decorações e formas não 

lineares tão típicas do grés. Da 

imprevisibilidade nasce 

harmonia, e da espontaneidade 

uma elegância muito 

descontraída.

Exotic, seductive and very 

versatile. The Shangri -La 

collection creates a cohesion 

and complementarity from the 

decorations and non-linear 

shapes so typical of stoneware. 

Unpredictability creates 

harmony, and spontaneity 

creates a very relaxed 

elegance.

GRÉS ĀSTONEWARE /CONTEMPORARY

CHARGER PLATE 32
Ā

PRATO MARCADOR 32

A 35 mm Ø 335 mm

I м о κуέ q мо м κрέ 

DINNER PLATE 28
Ā

PRATO RASO 28

A 27 mm C 285 mm L 278 mm 
H мέ [ мм н κтέ ² ммέ

DESSERT PLATE 22N
Ā

PRATO SOBREMESA 22N

A 25 mm Ø 220 mm
I мέ q у п κсέέ

BREAD PLATE 17
Ā

PRATO PÃO 17

A 20 mm C 175 mm L 160 mm

I п κрέ [ с т κуέ ² сέ 

PASTA PLATE 25
Ā 

PRATO PASTA 25

A 60 mm 255 mm 

H н о κуέ млέ

SOUP PLATE 23
Ā 

PRATO SOPA 23N

A 45 mm Ø 230 mm 

H м о κпέ q фέ

Frequent microwave usage may cause changes in glazing. 

Dishwasher safe.

O uso frequente do micro-ondas pode causar alterações no vidrado das peças

Resistente ao micro-ondas



SHANGRI-LÁ

Exótica, sedutora e muito 

versátil. Shangri-La é uma 

coleção que cria coesão e 

complementaridade a partir das 

decorações e formas não 

lineares tão típicas do grés. Da 

imprevisibilidade nasce 

harmonia, e da espontaneidade 

uma elegância muito 

descontraída.

Exotic, seductive and very 

versatile. The Shangri -La 

collection creates a cohesion 

and complementarity from the 

decorations and non-linear 

shapes so typical of stoneware. 

Unpredictability creates 

harmony, and spontaneity 

creates a very relaxed 

elegance.

GRÉS ĀSTONEWARE /CONTEMPORARY

ROUND PLATTER 40
Ā

TRAVESSA REDONDA 40

A 55 mm Ø 410 mm 

H н м κсέ мс м κуέ

PLATTER 38
Ā

TRAVESSA 38

A 34 mm C 386 mm L 311 mm 
H м м κоέ [ мр м κрέ ² мн м κпέ

SALAD BOWL 26
Ā

SALADEIRA 26

A 110 mm Ø 265 mm 
H п н κсέ q мл о κтέ

CEREAL BOWL 17
Ā

TAÇA CEREAL 17

A 49 mm C 168 mm L 166 mm 

H н έ [ с о κрέ ² с м κнέ 

INDIVIDUAL BOWL 11
Ā

TAÇA INDIVIDUAL 11

A 50 mm Ø 120 mm

I нέ q п о κпέ

CUP 340 ML
Ā 

COPO 340 ML

A 110 mm Ø 90 mm 

H п м κсέ q о м κнέ

Frequent microwave usage may cause changes in glazing. 

Dishwasher safe.

O uso frequente do micro-ondas pode causar alterações no vidrado das peças

Resistente ao micro-ondas

MUG 340 ML
Ā 

CANECA 340 ML

A 110 mm C 130 mm L 90 mm 

H п м κсέ q о м κнέ



GOLD STONE 

O filamento manual a ouro no 

bordo das peças contribui para 

dar à coleção Gold Stone um 

elemento extra de requinte. 

Este elemento decorativo 

acentua, por contraste, a 

irregularidade da forma e a 

organicidade do material. A 

combinação de técnicas e a 

opção pelo tom cru dão ao 

conjunto um perfil rústico -

chique que se destaca nas 

tendências atuais do grés.

The handmade gold rim on the 

edge of each piece provide 

Gold Stone collection na extra 

refine element. This 

decorative element enhances, 

by contrast, the irregularity of 

the shape and the organic 

inspiration of the material. 

The combination of techniques 

and the option for raw tone 

give the set a rusticchic profile 

that stands out in the current 

stoneware trends.

GRÉS ĀSTONEWARE /CONTEMPORARY

CHARGER PLATE 32
Ā

PRATO MARCADOR 32

A 35 mm Ø 335 mm 

H м о κуέ q мо м κрέ

DINNER PLATE 27,5N
Ā

PRATO RASO 27,5N

A 25 mm Ø 275 mm
I мέ q мл р κсέ

DESSERT PLATE 22N
Ā

PRATO SOBREMESA 22N

A 25 mm Ø 220 mm 
H мέ q у п κсέέ

ROUND PLATTER 18
Ā

TRAVESSA REDONDA 18

A 25 mm Ø 175 mm 
H мέ q с т κуέ

SOUP PLATE 23N
Ā 

PRATO SOPA 23N

A 45 mm Ø 230 mm 

H м о κпέ q ф

PASTA PLATE 25
Ā 

PRATO PASTA 25

A 60 mm 255 mm 

H н о κуέ млέ 

Frequent microwave usage may cause changes in glazing. 

Dishwasher safe.

O uso frequente do micro-ondas pode causar alterações no vidrado das peças

Resistente ao micro-ondas



GEMSTONES GRÉS ĀSTONEWARE /CONTEMPORARY

210019959

OVAL TRAY 27
Ā

TRAVESSA OVAL 27

P 800 gr A 45 mm  D 270 mm

210019955

RECTANGULAR TRAY 36,5
Ā

TRAVESSA RECTANGULAR 36,5

P 1100 gr A 30 mm  D 365 mm

210019939

OVAL TRAY 29,5
Ā

TRAVESSA OVAL 29,5 

P 900 gr A 30 mm  D 300 mm

210019945

PRATO RASO 28
Ā

PRATO RASO 28 

P 900 gr A 25 mm  D 280 mm

210019947

PRATO SOBREMESA 22
Ā 

PRATO SOBREMES 22

P 560 gr A 25 mm D 220 mm

210019951

SOUP PLATE 27
Ā 

PRATO SOPA 27

P 900 gr A 50 mm D 220 mm

Frequent microwave usage may cause changes in glazing. 

Dishwasher safe.

O uso frequente do micro-ondas pode causar alterações no vidrado das peças

Resistente ao micro-ondas


